
IO AIMPOINT MICRO T-2 COVERS - AIMPOINT MICRO T-2 IO COVER,
BLACK

Protect your T-2 lenses, and keep them clear of rain, snow, mud, or dust.  The iO
cover has integral lens covers and a protective armor body that can’t fall off or get
lost.  Low profile design allows covers to be quickly operated with one hand. 
Covers nest together so they don’t flop under recoil.  Receptive to most spray
paints and hydro dip processes.  Fits Aimpoint™ T-2/H-2 Optics.

Attributes

Name: AIMPOINT MICRO T-2 IO COVER, BLACK
Manufacturer: TANGODOWN
Product no.: 100032498
Mfr. No.: IO-004 BLK
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint T-2
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 955729100114
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Sicherheitshinweise für das IO AIMPOINT MICRO T2
COVER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des IO AIMPOINT MICRO T2 Covers von TANGODOWN! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihre T2 Linsen vor Regen, Schnee, Schlamm und Staub zu schützen. Um die Sicherheit und
den ordnungsgemäßen Gebrauch zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt keine sichtbaren Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetzen Sie es bei Bedarf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das IO Cover nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Benutzen Sie das Cover nicht in extremen Wetterbedingungen, die seine Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass die Linsenabdeckungen fest sitzen, um ein Verrutschen oder Abfallen zu verhindern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die T2 Optik sauber und trocken ist, bevor Sie das Cover anbringen.
Anbringung:

Führen Sie das Cover vorsichtig über die Linsen der T2 Optik.
Stellen Sie sicher, dass die integrierten Linsenschutzabdeckungen richtig positioniert sind.
Drücken Sie das Cover sanft an, bis es fest sitzt.

Benutzung:
Das flache Design ermöglicht eine Bedienung mit nur einer Hand.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, dass die Abdeckungen sicher und stabil sind.

Entfernung:
Ziehen Sie das Cover vorsichtig ab, um Beschädigungen an der Optik zu vermeiden.
Lagern Sie das Cover an einem trockenen und sicheren Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Covers umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zur Hand
haben, um Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das IO AIMPOINT MICRO T2 Cover entschieden haben! Wir wünschen Ihnen viel
Freude bei der Nutzung.
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IO AIMPOINT MICRO T2 COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the IO Aimpoint Micro T2 Covers. This product is designed to protect your T2 lenses from
environmental elements such as rain, snow, mud, and dust. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only as intended and in accordance with the instructions provided.
Regularly inspect the covers for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the covers out of reach of children to prevent accidental misuse.
If the product is involved in an accident or incident, report it to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Excessive Force: Do not apply excessive force when operating the lens covers. This may damage the
product.
Weather Conditions: While the covers protect against rain and snow, avoid exposing them to extreme
weather conditions for prolonged periods.
Cleaning: Use a soft, lintfree cloth to clean the covers. Avoid harsh chemicals or abrasive materials that may
scratch or damage the surface.
Compatibility: Ensure that the covers are used only with Aimpoint™ T2/H2 optics. Using them with
incompatible products may lead to damage or ineffective protection.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the Aimpoint T2 optics are securely mounted on your firearm.
Align the IO covers with the lenses of the T2 optics.
Gently press the covers into place until you hear a click, indicating they are secured.

Usage:

To open the lens cover, use one hand to pull the cover away from the lens. The lowprofile design
allows for quick operation.
When not in use, ensure that the covers are closed to protect the lenses from dust and debris.
If the covers become loose or do not stay in place, check for any obstructions or damage and reinstall
as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
If the product is damaged beyond use, ensure it is disposed of safely to avoid environmental harm.
Check with your local waste management facility for specific disposal guidelines related to plastic and
electronic components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your IO Aimpoint Micro T2 Covers!
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Guide de Sécurité pour le Couvercle IO AIMPOINT
MICRO T2

Introduction
Merci d'avoir choisi le couvercle IO AIMPOINT MICRO T2. Ce produit est conçu pour protéger vos lentilles Aimpoint
T2 contre la pluie, la neige, la boue et la poussière. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état du couvercle pour détecter tout dommage.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des fissures, des déformations ou d'autres défauts.
Conservez le produit dans un endroit sec et frais pour éviter toute détérioration.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas le couvercle lors de son installation ou de son retrait pour éviter d'endommager les lentilles.
Évitez d'exposer le couvercle à des températures extrêmes.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs pour nettoyer le couvercle.
Assurezvous que le couvercle est correctement fixé avant d'utiliser votre équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirez le couvercle de son emballage.
Vérifiez que le couvercle et les caches de lentilles sont en bon état.
Alignez le couvercle avec les lentilles de votre Aimpoint T2.
Appuyez fermement pour fixer le couvercle en place.

Utilisation

Pour retirer le couvercle, tirez doucement sur les bords pour le déclipser.
Pour protéger vos lentilles, remettez le couvercle en place après chaque utilisation.
Utilisez une main pour manipuler le couvercle afin de garantir une manipulation rapide et efficace.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour les produits en plastique.
Si le produit est endommagé, suivez les instructions locales pour son élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres
utilisateurs. Merci d'utiliser le couvercle IO AIMPOINT MICRO T2 et de contribuer à un environnement d'utilisation
sûr.
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Guida alla Sicurezza per il Coperchio IO AIMPOINT
MICRO T2

Introduzione
Grazie per aver scelto il Coperchio IO AIMPOINT MICRO T2. Questo prodotto è progettato per proteggere le lenti del
tuo ottico Aimpoint T2 da pioggia, neve, fango e polvere. È importante seguire queste linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il coperchio solo per il suo scopo previsto, ovvero per proteggere le lenti del tuo
Aimpoint T2.
Controlla il prodotto regolarmente per segni di usura o danni. Se noti danni, interrompi l'uso e sostituisci il
coperchio.
Non utilizzare il coperchio in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini, poiché potrebbe presentare rischi di soffocamento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il coperchio sia correttamente fissato prima di utilizzare l'ottico per evitare che si stacchi
durante l'uso.
Non forzare il coperchio durante l'installazione o la rimozione. Segui le istruzioni fornite per evitare danni.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive o abrasivi per pulire il coperchio, in quanto potrebbero
danneggiare il materiale.
Non utilizzare il prodotto se non si adatta correttamente all'ottico Aimpoint T2/H2.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Coperchio:

Posiziona il coperchio sopra le lenti del tuo Aimpoint T2.
Assicurati che le coperture per le lenti integrate siano allineate correttamente.
Spingi delicatamente il coperchio verso il basso fino a sentire un clic che indica che è fissato.

Rimozione del Coperchio:

Per rimuovere il coperchio, afferra i lati e solleva delicatamente.
Non tirare con forza per evitare di danneggiare il coperchio o l'ottico.

Utilizzo:

Utilizza il coperchio per proteggere le lenti quando non stai usando l'ottico.
In caso di pioggia o neve, assicurati che il coperchio sia sempre in posizione per mantenere le lenti
pulite.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali
plastici.
Se il prodotto è danneggiato, verifica le istruzioni di smaltimento specifiche per il materiale utilizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Coperchio IO AIMPOINT
MICRO T2. La tua sicurezza è importante, quindi non esitare a contattare il supporto per qualsiasi dubbio o
preoccupazione.
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IO AIMPOINT MICRO T2 COVERS TANGODOWN
AIMPOINT MICRO T2 IO COVER, BLACK Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa IO AIMPOINT MICRO T2 kansien käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
vinkkejä, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdimme siitä, että tuotteemme täyttävät EU:n
yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain käyttöön, joka on kuvattu tässä oppaassa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä kansia vain Aimpoint™ T2/H2 optiikoissa.
Varmista, että linssikannet ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä voimakasta painetta kansille, jotta ne eivät vaurioidu.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle,
ilman suojausta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki mahdolliset suojamuovit tai kalvot ennen asennusta.
Aseta kansi linssin päälle varmistaen, että se istuu tiiviisti.
Tarkista, että linssikannet kytkeytyvät yhteen, jotta ne eivät heilu takaisinlaukauksessa.

Käyttö:

Avaa kansi yhdellä kädellä, mikäli se on tarpeen.
Pidä kansia puhtaina pölystä ja muista epäpuhtauksista.
Käytä hyväksyttyjä spraymaaliteknologioita ja hydro dip prosesseja suojan ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käyttöön, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Huolehdimme siitä,
että saat tarvitsemasi avun.

Muistathan, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia IO
AIMPOINT MICRO T2 kansien käytöstä turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för IO AIMPOINT MICRO T2
COVERS TANGODOWN AIMPOINT MICRO T2 IO
COVER, BLACK

Introduktion
Tack för att du valt IO AIMPOINT MICRO T2 COVERS. Dessa skydd är designade för att skydda dina T2 linser från
regn, snö, lera och damm. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att linsskydden är korrekt installerade innan användning.
Använd produkten endast för avsedd användning och på rekommenderade optiska enheter.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier.
Vid rengöring, använd endast mjuka, ickeabrasiva material för att undvika repor.
Om produkten uppvisar tecken på skada, avbryt användningen omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation av linsskydd:

Ta bort skydden från förpackningen.
Kontrollera att inga föremål blockerar linsskyddens fästen.
Sätt försiktigt fast linsskydden på dina T2 linser tills de klickar på plats.

Användning av linsskydd:

För att öppna skydden, tryck lätt på sidan av skyddet för att frigöra det.
Hantera skydden med en hand för att säkerställa snabb åtkomst vid behov.
Efter användning, stäng skydden ordentligt för att skydda linserna.

Rengöring av linsskydd:

Använd en mjuk trasa för att torka av skydden.
Undvik att använda starka rengöringsmedel som kan skada ytan.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala riktlinjer för avfall och återvinning.
Försäkra dig om att produkten inte hamnar i naturen eller på olämpliga platser.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, följ lokala bestämmelser för säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljarens
kundtjänst. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker
och effektiv användning.
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Návod k použití krytů IO AIMPOINT MICRO T2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kryty IO AIMPOINT MICRO T2 od společnosti TANGODOWN. Tento produkt je
navržen tak, aby chránil čočky vašeho optického zařízení před deštěm, sněhem, blátem a prachem. Tento návod
vám poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený před použitím.
Používejte kryty pouze na optice Aimpoint™ T2/H2.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.
Nepoužívejte kryty, pokud jsou poškozené nebo neúplné.
Při používání se vyhněte extrémním teplotám a vlhkosti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Kryty jsou navrženy pro snadné ovládání jednou rukou. Ujistěte se, že máte dobrou kontrolu nad krytem při
jeho používání.
Kryty se navzájem ukládají, aby se minimalizovalo houpání při zpětném rázu. Ujistěte se, že jsou správně
umístěny.
Pokud se kryty zdají být volné nebo se neuzavírají správně, přestaňte je používat a zkontrolujte je.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace krytů:

Opatrně umístěte kryty na čočky optiky Aimpoint™ T2/H2.
Ujistěte se, že jsou kryty pevně nasazeny a správně uzavřeny.
Zkontrolujte, zda kryty nebrání vidění skrze optiku.

Používání krytů:

Před použitím optiky vždy zkontrolujte, zda jsou kryty odstraněny.
Kryty můžete snadno ovládat jednou rukou díky nízkoprofilovému designu.
Po použití optiky vždy kryty nasaďte zpět, abyste chránili čočky.

Pokyny pro likvidaci
Kryty IO AIMPOINT MICRO T2 by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kryt poškozen, zlikvidujte ho jako elektronický odpad, pokud je to možné.
Nepokládejte kryty do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, doporučeních a případných dotazech, prosím, kontaktujte výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou pro
nás prioritou.


